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LIMIAR DO MUSEO DO POBO GALEGO

O Proxecto Didáctico Antonio Fraguas vén sendo a liña principal de actuación continuada desta Fundación dende pouco despois da súa creación. Con el procuramos manter vivos o legado e a memoria de quen foi figura fundamental na xénese e no desenvolvemento do Museo do Pobo Galego durante o primeiro cuarto de século da súa existencia. E quixemos facelo, en liña con dúas dimensións fundamentais da vida e obra do noso mestre (o ensino e a etnografía), combinando a innovación pedagóxica co estudo e preservación do noso patrimonio material e inmaterial mediante o seu coñecemento práctico por parte das novas xeracións. Obxectivo que implicaba o labor conxunto de profesores, alumnos e veciños dos centros educativos para o rescate do esquecemento e a posta en valor dalgún sinal da identidade galega.

Por fortuna, atopamos unha resposta positiva por parte dos dous actores imprescindibles para que aquela idea inicial se tornase realidade: un fornecedor dos recursos económicos necesarios e unha comunidade educativa de primeiro e segundo ensino que atendese o noso chamado. Durante os primeiros anos foron as fundacións Caixa Galicia e Caixanova quen financiaron xenerosamente o proxecto. Desaparecidas as caixas no rebumbio bancario de todos coñecido, a Consellería de Cultura da Xunta de Galicia non quixo que o proxecto morrese e encomendou á Secretaría Xeral de Política Lingüística que seguise a sostelo, como vén facendo até hoxe. A unhas e outras todo o noso agradecemento.

E os fondos aportados non caeron en baldío. O profesorado dos numerosos centros que se presentaron ás sucesivas convocatorias demostrou, coa súa capacidade e o seu traballo extra gratis et amore, as grandes reservas de vocación auténtica que aínda existen nos nosos docentes malia os golpes desincentivadores que están a recibir nos últimos tempos. A Fundación considera unha obriga de xustiza manifestar a súa fonda gratitude a quen son os verdadeiros fautores desta empresa. Mágoa que D. Antonio Fraguas (el tamén profesor de Instituto) non poida disfrutar contemplando os vizosos froitos do seu exemplo.

E o último froito, que non o derradeiro, é esta publicación que presentamos, produto do proxecto premiado na novena edición do PDAF (2014-15) ao IES Pintor Colmeiro sobre A paisaxe lendaria e toponímica do Concello de Silleda. Cabe salientar neste traballo, non só a perfecta adecuación do tema elixido co espírito das nosas convocatorias, senón sobre todo o acerto de atender a unha parte do noso patrimonio que adoita ser minusvalorada ou simplemente ignorada, como é a microtoponimia e as súas orixes, se cadra un dos aspectos máis vulnerables e que se está a perder a maior velocidade. O mesmo cómpre afirmar da exhaustiva recopilación de lendas asociadas aos lugares, outra riqueza que de seguro se perdería irremisiblemente nunha xeración.

O propio esforzo de recuperar todo isto, en gran medida a través da fonte oral, implica unha eficaz concienciación dos participantes na súa historia próxima e por ende na súa identidade “dende abaixo”. É de gabar tamén o rigor metodolóxico co que se abordou a recompilación de datos e o seu posterior tratamento, o corpus de apoiaturas bibliográficas e a notable capacidade de organización de profesores, estudantes e colaboradores universitarios para conseguir que a masa de informacións obtidas de veciños e fontes documentais adquirise finalmente unha forma clara e unha conclusións ben fundamentadas, valiosas en si mesmas, mais tamén para futuros estudos comparativos de máis alcance.

Non ten menos mérito conseguir que tanto traballo non se materialice únicamente na fugacidade dunha exposición, como por desgracia aconteceu coa maioría dos premios do Proxecto Didáctico, senón que se preserve para o futuro mediante un libro. Parabéns moi sinceros, xa que logo, a todos os integrantes e colaboradores do equipo. Parabéns a quen teñan a sorte de ler este interesante traballo. E unha fonda satisfacción da Fundación Antonio Fraguas por contribuir, ainda que fose só como estímulo, a un resultado tan excelente.

Justo Beramendi

Presidente da Fundación Antonio Fraguas


LIMIAR DO IES PINTOR COLMEIRO

Trasdeza é unha terra atravesada por múltiples vías de comunicación, dende as máis antigas, como a Vía da Prata, arteria fundamental da ruta xacobea, ata as máis actuais, autoestradas e vías de alta velocidade ferroviaria. Estes dous exemplos representan, quizais, dúas formas opostas de enfrontarse ao camiño.

Dicían os filósofos gregos que é moi importante saber de onde se vén e saber cara onde se vai. Gustaríame engadir que non é menos importante saber onde se está. Neste senso, este traballo de investigación colectiva convértese no instrumento perfecto para comezar a coñecer unha terra tan diversa como fermosa.

Dende a orixe dos tempos e dos nomes as palabras serven para contarnos como eran e como son eses asentamentos, e tamén para describir ás xentes que trazaron os seus límites e debuxaron coas mans as texturas dos seus campos.

Hai moito por descubrir trala distribución administrativa das trinta e tres parroquias que configuran un concello que non pode limitarse a ser territorio de paso.

En primeiro lugar é unha responsabilidade para todos aqueles que residen ou traballan no espazo trasdezán. Parafraseando a Inmanuel Kant, é hora de abandonar a culpable minoría de idade, culpable a partir da publicación desta obra, porque xa non hai motivo para non mergullarse no coñecemento da antropoloxía máis tanxible da nosa comarca.

Pensaba Vicente Risco que a Galicia verdadeira é a tradicional, a dos labregos e mariñeiros, esa Galicia na que se garda a esencia dunha presunta raza, o sentimento relixioso da Terra, custodia dos tempos pasados. Non é esa a intención dos autores, pero probablemente si sexa necesario recoller os nomes para preservar o propio, o que é máis noso.

Fálanos este traballo do tesouro das voces patrimoniais. Un tesouro que en moitas ocasións pode pasar desapercibido e sufrir o perigo de contraer a peor enfermidade: o esquecemento.

Non é un libro que teña unha pretensión de ámbito universal, pero se non nos paramos a pensar nas cousas pequenas nunca chegaremos a coñecer as grandes. Esta idea, suxerida polo autor portugués que reflexionou sobre Todos os nomes, está na base deste traballo de campo.

O mesmo autor recalcaba que somos a memoria que temos e a responsabilidade que asumimos. Sen memoria non existimos e sen responsabilidade quizais non merezamos existir. Transmitir esta idea á mocidade debe converterse no noso primeiro obxectivo como docentes.

Non somos nada sen memoria. Podemos apreciar o que supón esa decadencia nas persoas maiores cando a perden, pero non somos conscientes cando a xente nova non desexa adquirir esta capacidade fundamental, esa característica que nos fai humanos, que nos permite superar a simple bioloxía.

Se non nos parece importante coñecer a nosa paisaxe lendaria e toponímica seremos vítimas da ignorancia, dunha ignorancia culpable porque obras coma esta converteron en doado algo que parecía imposible.

Saber onde vivimos é importante, pero non chegamos a ter conciencia plena desa realidade sen saber cales son as nosas raíces, sen coñecer a pequena intrahistoria desta terra tan próxima aínda á tradición dos labregos que a foron dominando xeración tras xeración.

Estamos ante un traballo de ámbito escolar, pero que transcende claramente o espazo académico, non só pola súa contrastada calidade senón tamén porque adquirirá o seu sentido pleno cando as súas páxinas se abran en cada casa de Silleda, suscitando un diálogo interxeracional que promova un obxectivo: preservar o patrimonio inmaterial, o acervo cultural, as creacións do noso espírito, que todos xuntos temos a responsabilidade de transmitir, integramente, a aqueles que nos sucedan.

Traballo de moitas horas, de moitas enquisas, de moitas preguntas:

• Toponimia maior: parroquias e aldeas (302)

• Microtoponimia e lendas en torno a penedos e augas (fontes, regueiros, muíños, pontes, lavadoiros, fervenzas, illas) (255)

• Microtoponimia e lendas en torno a camiños e terras (prados, leiras, montes) (1.197)

• Lendas de temática relixiosa (18)

• Microtoponimia e lendas sobre a mourindade (101)

• Lendas e topónimos diversos (39)

O que se concreta nun total de 1.894 entradas, unidas aos 11 vídeos que poden verse na rede, elaborados polo noso alumnado, baixo a coidadosa dirección do seu profesor Xoán Carlos García Porral.

Como representante do IES Pintor Colmeiro debo manifestar a enorme responsabilidade que supuxo asumir este reto, rematado agora coa satisfacción do traballo ben feito, e conseguido grazas a colaboración desinteresada de toda a comunidade educativa.

Non queremos finalizar sen agradecerlle a súa colaboración desinteresada a estas persoas alleas (aínda que amigas declaradas) ao noso IES:

– Diego Frade Amil (antigo alumno do Colmeiro e auténtico defensor e divulgador da memoria colectiva de Trasdeza)

– Gonzalo Ramón Navaza Blanco (escritor, investigador da toponimia, e profesor na UV)

– María Fe Pérez García (investigadora, veciña de Piñeiro)

– Israel Picón Platas (arqueólogo da empresa Acitania)

– Matías Rodríguez da Torre (filólogo e investigador, veciño de Silleda)

– Mateo Varela Cornado (xeógrafo, veciño de Pazos)

Xesús Fernández Sulleiro

Director do IES Pintor Colmeiro


“Non existen sociedades cuios individuos non teñan un sentido do futuro, o presente e o pasado. Toda cultura posúe algún tipo de marcadores espaciais normalizados que indican unha particular conciencia da localización”.

Anthony Giddens

Modernidade e identidade do eu

I.- XUSTIFICACIÓN DO PROXECTO

A Lei de Patrimonio de Galicia de 1995, no seu artigo primeiro, di: O patrimonio cultural de Galicia está constituído por todos os bens materiais e inmateriais que, polo seu recoñecido valor propio, sexan considerados como de interese relevante para a permanencia e IDENTIDADE da cultura galega a través do tempo. Neste sentido, as lendas e a toponimia asociadas a unha determinada zona axudan a definir e conformar a identidade desa comunidade, tanto no ámbito persoal como no paisaxístico (ver cita do comezo desta páxina). É máis, a través da linguaxe podemos conseguir pasar do monumento como soporte da memoria, ao patrimonio como soporte da identidade. Así é como a lingua galega, na que foron evolucionando os topónimos e transmitíndose as lendas, se nos presenta como auténtico patrimonio, aportándonos identidade cultural, social e individual.

Centramos o noso proxecto sobre dous dos aspectos máis significativos do patrimonio inmaterial que unha comunidade, para definirse como tal, nunca debería perder: as lendas e a toponimia (maior e menor). Dúas son as razóns que nos levan a presentar este estudo. Por un lado, a paulatina desaparición dos nosos maiores, auténticos arquivos de relatos lendarios e herdeiros do porque dun topónimo. Conforme avanzan os anos, a cultura tende a homoxeneizarse; e isto atenta contra un dos valores fundamentais en toda convivencia comunitaria: o diálogo cos maiores. A perda desta interacción trae consigo que lendas e topónimos, antes transmitidos con celo de xeración a xeración, se vaian perdendo. Por outro lado, un aspecto no que poucas veces reparamos pero que se acrecenta nas comunidades rurais como a de Silleda: o aumento constante das concentracións parcelarias. Antigos microtopónimos, fixadores dunha experiencia vital e compartida ao longo de décadas, estanse perdendo en aras da cuantificación que trae consigo a fusión de parcelas. O minifundismo do antigo réxime, rico en microtoponimia, deixa paso ao latifundismo do novo réxime, onde os antigos microtopónimos son cuantificados asignándolle un número a cada polígono e parcela e, polo tanto, perdéndose en parte a rica tradición que cada topónimo traía consigo.

[image: Img]

Ante esta situación, cómpre emprender un traballo de recompilación de lendas e topónimos que axuden a fixar a raigame histórica e tradicional do concello de Silleda. Que función teñen as lendas e os topónimos? Vexamos.

Función das lendas

Ao noso entender, as LENDAS son un dos elementos esenciais para fixar na memoria dos membros dun pobo aqueles acontecementos dotados de relevancia simbólica por e para eses membros ao longo de décadas. Axúdannos a reproducir sentimentos de identidade, establecéndose unha relación entre pasado recordado e identidade social. E todo isto nunca época na que a MODERNIDADE rexeita completamente a multiplicidade de ritmos, igualando e cuantificando o tempo como se fose un obxecto suxeito aos criterios impostos pola sociedade urbana e industrial.

As lendas, como idealización do pasado, van escapando da homoxeneización á que tende a sociedade postradicional actual. O seu recordo, a través dunha memoria xa máis individual ca colectiva, posibilita que os membros dunha comunidade poidan compartir un pasado común e unhas experiencias ligadas a uns espazos significativos e prolongados a través do tempo. É así como as lendas se van convertendo en elementos simbólicos de identificación colectiva. No intre en que eses espazos vaian sendo absorbidos pola modernidade, a memoria, que ten neles o seu soporte, irase desestruturando ata transformarse en esquecemento. E ese esquecemento xerará un baleiramento espazo-temporal, un proceso no que as relacións sociais se erradican das súas circunstancias locais.

Pero unha das vías para contrarrestar este efecto da modernidade atópase no mantemento das lendas. A través delas, os membros dunha comunidade marcan e establecen os tempos, históricos e míticos, do seu pobo. Elas eríxense como marcadores espazo-temporais normalizados, provocando que a comunidade que as mantén adquira unha particular conciencia da súa localización. Nunha época marcada pola marxinalización de todo aquilo que non siga os criterios impostos pola modernidade, o coñecemento e valoración das lendas convértese nun dos elementos clave desde o cal o home pode dar resposta á pregunta relativa á súa identidade, persoal e comunitaria, autoafirmándose como membro dun pobo.

Por medio das lendas, as persoas poden establecer uns lazos de dependencia con outras persoas e con outras épocas. Poden establecer tamén unhas relacións de confianza que as leven a sentirse seguras nun momento, o presente, no que a modernidade fomenta o individualismo e a homoxeneización mediante a capitalización das relacións sociais.

O papel das lendas como nexos sociais, pon en valor as culturas premodernas, as sociedades tradicionais. Nestas, os tempos e os espazos que gozaran dunha certa carga simbólica, contribuían a forzar a biografía non só de cada un dos membros da comunidade, senón tamén do pobo en si mesmo. Esta actitude na que o “eu” se ía construíndo reflexivamente a si mesmo, pode seguir tendo vixencia a través do mantemento e coñecemento das lendas enraizadas no pobo. Para que estes enlaces co pasado non caian no esquecemento, cómpre que as recollan as xeracións presentes, as poñan en valor, e llelas transmitan ás xeracións futuras. O mantemento testemuñado deses nexos sociais contribuirá a que as xeracións vindeiras non cedan ao desarraigo que supón o distanciamento espazo-temporal, introducido pola modernidade, con respecto á época tradicional.

Esa permanencia no tempo das lendas e da súa transmisión, tamén contribuirá a erixir e fortalecer unha sociedade que teña significado para os seus membros; unha sociedade na que o seu pasado goce de valor nun presente sobre o que levantar o seu futuro.

Función dos topónimos

Un papel similar ao das lendas xógano os TOPÓNIMOS, xurdidos baixo unha dobre coordenada: tempo e espazo:

A) O TEMPO, como momento oportuno no que transcorre ou se leva a cabo unha acción determinada que…

B) precisa dun ESPAZO, dun escenario concreto no que se desenvolva dita acción.

A suma de ambas as dúas coordenadas é a que posibilita a asociación de experiencias e tradicións a un espazo, asociación que queda reflectida lingüisticamente a través de topónimos.

Os topónimos permiten unha interacción entre o suxeito que o utiliza e o obxecto que representa:

A) O OBXECTO dese ámbito experiencial proporciónalle identidade ao suxeito que estea comprometido con ese ámbito.

B) O SUXEITO, a través dun nome, será quen de dominar o obxecto sobre o cal recae unha experiencia que marca o desenvolvemento da identidade dunha persoa, ou un acontecemento que incide no carácter dun pobo.

É o que se denomina como “modelo topográfico da experiencia humana”, segundo o cal a mente organiza as súas experiencias pola súa referencia a un espazo cualitativo prelingüístico (Fernández McLintok; La misión de la metáfora en la cultura expresiva, ÁGORA. 1993). O ser humano precisa sentirse localizado dentro dun espazo e dun tempo concretos no medio da homoxeneización imposta pola modernidade. De aí que a permanencia dos topónimos sexa un dos mellores medios a través dos que seguir vencellado ás experiencias e ás tradicións que, desde o pasado, foron axudando a definir a cultura e o ser dun pobo.

O paso dos anos e o abandono dos rituais e das prácticas levadas a cabo nun determinado lugar, van producindo un distanciamento entre a denominación dese espazo e a experiencia que nel se puido dar nun período de tempo concreto, sendo aquela simbolizada, protexida e transmitida a través dun nome.

A lingua, na actualidade, convértese nunha auténtica “máquina do tempo”, tal como dicía o antropólogo Lévi-Strauss. E dentro da lingua, os topónimos son unha pegada experiencial que pode esvaecerse no espazo e no tempo se non están intrinsecamente conectados coa memoria. Cando empregamos un topónimo non só empregamos unha estrutura lingüística, senón que, a través da memoria e do recordo, mantemos unha experiencia e unha tradición que se atopan afastadas no tempo, pero que están presentes na simbolización verbal dun espazo, converténdose nun referente a través do que os membros dun pobo poden acadar e manter a súa identidade.

É así como a toponimia se erixe como ponte perfecta entre o pasado recordado e a identidade social. A través da toponimia as xeracións presentes poden manter un diálogo co tempo desde un espazo concreto, diálogo que se constitúe como auténtica base de autorrealización e logro dun “eu” auténtico. No “eu” auténtico non só se integran as experiencias da vida, senón tamén aquelas tradicións nas que a sociedade, á que pertence o individuo, representa unha moral, unha cosmogonía e unha historia propias e definitorias.

Baixo estas premisas teóricas quixemos encarar o desenvolvemento deste proxecto: recoller o maior número posible de topónimos e de lendas e ir configurando unha paisaxe lingüística que completara os lindes físicos do concello de Silleda. Como acadar este obxectivo? Vexamos.


II.- OBXECTIVOS E COMPETENCIAS BÁSICAS DO PROXECTO

Este proxecto didáctico, elaborado polo EDL do IES Pintor Colmeiro e a realizar durante o curso 2014-15, considerou como obxectivos fundamentais do mesmo:

• Fomentar o uso da lingua galega como lingua vehicular, tanto oral como escrita, no mapa toponímico do Concello.

• Eliminar os prexuízos lingüísticos en todos os ámbitos e en toda a comunidade escolar a través da sensibilización idiomática e a promoción da análise crítica dos prexuízos existentes sobre a lingua.

• Consolidar o galego como lingua habitual.

• Fomentar entre os familiares e veciños próximos ao noso alumnado o uso do galego cos rapaces valorizando o seu papel como transmisores fundamentais da lingua.

• Mellorar as destrezas lingüísticas do alumnado e do profesorado e que este maior dominio repercuta de forma efectiva no uso habitual da lingua.

• Reforzar a dimensión comunicativa e instrumental do galego.

• Difundir a lexislación actual e facilitar información legal en materia lingüística aos diferentes órganos e membros da comunidade educativa.

• Implicar o maior número de alumnado posible nesta actividade para que a actuación teña unha maior visibilidade e incidencia.

• Xerar dinámicas de traballo que supoñan unha toma de contacto e de corresponsabilidade do alumnado, o profesorado e a veciñanza de Silleda.

• Fomentar os valores funcionais, identitarios e diferenciais do idioma.

• Fomentar a presenza do galego nas novas tecnoloxías.

• Promover relacións coas sociedades, colectivos e administracións do contorno escolar que teñan incidencia na comunidade educativa.

• Ampliar os coñecementos sobre a historia oral do Concello de Silleda a través da recompilación de lendas e topónimos.

• Establecer un diálogo co tempo a través da valorización das tradicións presentes no significado que ten cada topónimo, procurando o porqué do seu uso.

• Familiarizar ao alumnado cos traballos de investigación cooperativos e co manexo das novas tecnoloxías

Coa nova lei de educación (LOMCE), un dos puntos fortes radica no desenvolvemento e avaliación do traballo en base a competencias básicas. Tendo en conta isto, cremos que neste proxecto tamén conviña desenvolver algunhas destas competencias.

A) Competencia no coñecemento e a interacción co mundo físico. Leva implícita ser consciente da influencia que ten a presenza das persoas no espazo, o seu asentamento, a súa actividade, modificacións que introducen e a paisaxe lingüística resultante. Supón o desenvolvemento e a aplicación do pensamento lóxico para interpretar a información que se recibe a través dun topónimo ou dunha lenda.

B) Tratamento da información e a competencia dixital. Consiste en dispoñer de habilidades para buscar, obter, procesar e comunicar información, e para transformala en coñecemento. Require o dominio de linguaxes específicas básicas (textual, numérica, icónica, visual, gráfica e sonora) e das súas partes de descodificación e transferencia. Ser competente na utilización das tecnoloxías da información e a comunicación como instrumento de traballo intelectual.

C) Competencia social e cidadá. Supón utilizar, para desenvolverse socialmente, o coñecemento sobre a evolución e organización das sociedades. Favorece a comprensión da realidade histórica e social do mundo, especialmente do rural, e da súa evolución a través do diálogo coas comunidades actuais.

D) Competencia cultural. Implica o desexo e a vontade de cultivar un interese por participar na vida cultural e por contribuír á conservación do patrimonio cultural, neste caso inmaterial, da propia comunidade.


III.- REALIZACIÓN DO PROXECTO

O traballo de campo na recompilación de lendas e microtoponimia, coordinado polo EDL e organizado e dirixido polo profesorado do Departamento de Lingua Galega, realizouse en distintos puntos xeográficos en función do lugar de procedencia do alumnado do centro, establecendo preferentemente equipos de traballo que interviñeron nos lugares nos que estes viven (aldeas e parroquias).

[image: Img]

Tras entregarlle a cada alumno da ESO e do Bacharelato un mapa cos espazos xeográficos sobre os que querían traballar, procedeuse á fixación dos topónimos nun mapa na aplicación Maps de Google, empregando a seguinte iconografía:

Iconografía dos topónimos e lendas asociadas no Google Maps:
Mapa sobre a MICROTOPONIMIA DO CONCELLO DE SILLEDA

1) Con este símbolo [image: Img] fixamos as aldeas e lugares do concello de Silleda (ver exemplo):

[image: Img]

Ao picar co punteiro do rato nese símbolo, aparece a etimoloxía dese topónimo e/ou unha lenda asociada ao mesmo (ver exemplo):

[image: Img]

2) Con este símbolo [image: Img] fixamos os prados, leiras e fincas de monte do concello de Silleda (ver exemplo):

[image: Img]

Ao picar co punteiro do rato nese símbolo, aparece a etimoloxía dese topónimo e/ou unha lenda asociada ao mesmo (ver exemplo):

[image: Img]

3) Con este símbolo [image: Img] fixamos os camiños, vías e congostras do concello de Silleda (ver exemplo):

[image: Img]

Ao picar co punteiro do rato nese símbolo, aparece a etimoloxía dese topónimo e/ou unha lenda asociada ao mesmo (ver exemplo):

[image: Img]

4) Con este símbolo [image: Img] fixamos as fontes, fervenzas, pozos, regatos, pontes e muíños do concello de Silleda (ver exemplo):

[image: Img]

Ao picar co punteiro do rato nese símbolo, aparece a etimoloxía dese topónimo e/ou unha lenda asociada ao mesmo (ver exemplo):

[image: Img]

5) Con este símbolo [image: Img] fixamos lugares emblemáticos, como penedos, do concello de Silleda (ver exemplo):

[image: Img]

Ao picar co punteiro do rato nese símbolo, aparece a etimoloxía dese topónimo e/ou unha lenda asociada ao mesmo (ver exemplo):

[image: Img]

6) Con este símbolo [image: Img] fixamos as mámoas do concello de Silleda (ver exemplo):

[image: Img]

Ao picar co punteiro do rato nese símbolo, aparece o topónimo e/ou unha lenda asociada ao mesmo, así como algún aspecto relevante da súa historia.

[image: Img]

7) Con este símbolo [image: Img] fixamos os petróglifos do concello de Silleda (ver exemplo):

[image: Img]

Ao picar co punteiro do rato nese símbolo, aparece o topónimo e/ou unha lenda asociada ao mesmo, así como algún aspecto relevante da súa historia.

[image: Img]

8) Con este símbolo [image: Img] fixamos os castros do concello de Silleda (ver exemplo):

[image: Img]

Ao picar co punteiro do rato nese símbolo, aparece o topónimo e/ou unha lenda asociada ao mesmo, así como algún aspecto relevante da súa historia.
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